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JIMHI'BOIIO9THKA

«Mope» Kak 3J1eMeHT CO31aHHs 00pa3a B AHIVIMMCKOH 103311
© doxkmop gunorocuueckux Hayk B.A. 3adopnosa, A.C. Mameeesa, 2007

OO0pa3bl, CBA3aHHBIE C MOPEM, 3aHUMAIOT 0CO00€ MECTO B aHTIIMHMCKON
M033MM H3-3a CrenupHUecKoro OTHOLIGHHs OpuTaHueB k Mopro'. He pas
OTMEYaJIOCh, YTO TAKOE OTHOIIEHHE BBI3BAHO OCOOCHHOCTSMH OCTPOBHOTO
MBIIUICHHS aHTJIMYaH, KOTOPBIC BCErJa PacCMaTPHUBAIM MOpPE KaK HEOThCM-
JIEMYIO YacTh JKU3HHU, €CTECTBEHHYIO Teorpad)MIecKyio Cpeay W THUITMIHBIA
aneMeHT nelzaxa BemukoOpuranuu. JKurenn bputaHCKHX OCTPOBOB MOTyT
HaOJIrOaTh MOpEe B pa3HOE BPeMs AHS M TOAa; OHO SBISETCS MCTOYHHKOM
CYIIIECTBOBAHUS JJIs PHIOAKOB M BIOXHOBEHHS MJIs NOATOB. BhI3bIBask y HUX
Maccy pa3IMYHbIX aCCOIMAINHA, OHO CPAaBHUBAETCS C Pa3HBIMH OOBEKTaMH U
JlaeT UMITYJIbC JJIs CO3JaHuUs Pa3HOOOPA3HBIX MTOITHYECKUX 00pa3oB.

«Mopckue» 00pa3bl B aHTIIMWCKON MMO33WU TECHO CBS3aHBI C (HOIBKIIOP-
HOHM Tpajuuuel, yxoasmed KOpHIMHU B JApeBHUE BpeMmeHa. [1oaTomy 4ToOBI
MPOCIICANTE CBA3b TOATHYECKUX «MOPCKHX» O0pa3oB € JOXPUCTHAHCKHMU
BEPOBAaHUSIMH, OBIJIO OBI JIOTUYHO ITOCMOTPETh, KAK MOPE BOCIPUHHUMAIIOCH B
JIPeBHECKAHIMHABCKOH, T€PMaHCKOH M KelnbTcKo mudomoruu. K coxane-
HUIO, MPUHATUE XPUCTHAHCTBA MPAKTUYECKU TOJHOCTHIO YHHUUTOXKHIO JPCB-
HECKaHIMHABCKYIO M aHTJIO-CAaKCOHCKYI0 MH(OJIOTHIO, ITO3TOMY HAIllA CBe-
JICHUsI O MAaHTEOHaX MX OOroB HHMYTOXKHO Majbl. OpHAKoO, paccMaTpHuBas
IpEeBHUE BEPOBaHUSA, MBI MOKEM OOHApPYXHTh CBSI3b JIPEBHHX HApOJOB C
BOJIOH M, B YACTHOCTH, C MOPEM.

Jlo Toro, KaKk CIOXKWMINCH CIOKHBIE U JIOBOJBHO Pa3BETBICHHBIEC MaHTEO-
HBI OOrOB, HAIW MPEAKH OJYIIEBISUI HEOAYLIEBIEHHbIE OOBEKTHI PUPOJIBI
(pexu, pydsH, BeTep, AepeBbs U T. 11.). [IpecHas Boja 0COOEHHO MOYHTANACH
JPEBHUMH M PACCMATPHUBAJIACh KAK MCTOYHHUK KHU3HH, 8 TAKXKE IPAHUIA MEXK-
Jly MUPOM JKUBBIX U IOTYCTOPOHHEH >Ku3HBIO. UTO Kacaercs COJIEHOH MOp-
CKOM BOJBI, TO OTHOMICHHE K HEH HAIINX MPEAKOB OTIMYAIOCh OT MX OTHO-
HIEHUs K IPECHOU BOJE.

Kak n3BecTHO, MOYTH BO BCEX MOXPUCTHAHCKUX PENUTHAX CYIIECTBOBAIO
pasnuyue Mexay AByMs (OOBIYHO BPaXKIYIOIIMMHK) KJIaHAMH OOTOB, U, Kak
MPaBWIIO, MEHEee MPHBJIEKATEIbHBIA KJIaH KaKUM-TO 00pa3oM CBS3BIBAJICS C
MOpPCKHMH IIIyOMHaMH, Tak Kak Mope, Oyay4H 4acTbio Oe3rpaHuyHoro Mu-

' “The Englishman likes to imagine himself at sea, the German in a forest. It is impossible to
express the difference of their national identity more concisely” (Elias Canetti (1905-1994). The
Crowd in History).
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poBoro OxeaHa, pacCMaTpHUBAJIOCh KaK HEYTO 3arafjloqYHOE W YrporKarolee.
Hanpumep, B IpeBHECKaHIUHABCKON MU(DOIOTHH CYIIECTBOBAJIO JIBa MPOTH-
BOOOPCTBYIONIMX KilaHa O00roB (Achl W BaHBI), U3 KOTOPBIX 0C000 MOXKHO
BeIIEINTh Jrupa (Aegir) u Heépaa (Njord). Orup ObL1 HE 0COOEHHO MOYM-
TaeMbIM OOTOM: B KaueCTBE pa3BIICUCHHS OH ONPOKHUABIBAT KOpabiau u 3a0m-
pan ¢ coboil cymoBble KOMaHABI. A ero »xeHa PaH, sBisisich OOTHMHEH Bcex
YTOHYBIINX, CBOCH CETHIO JIOBHJIA IOTEPIEBIINX KOpPAOJIEKpyIICHHE MOpe-
iaBaTeneil. Hy)XHO M TOBOPHUTH O TOM, 4TO JAPEBHHE HE OYCHB-TO JKAJIOBA-
T 3Ty OOTHHIO, UTO M SBWJIOCH OCHOBHOW NMPHYMHOM, MO0 KOTOPOH DTHp CO
BPEMEHEM «IIOTEPsUT BIUSHHCY B KAYECTBE OCHOBHOTO Mopckoro Oora. bonee
«TIOJIOKHUTEIBHBIMY 00roM MOps 0buT HbEpH, KOTOPEII NpeACTaBIsLI BETEp U
MOPCKYIO CTHUXHUIO, M, KpOME TOTO, KaK M JIpyrue BaHbl, mpexke BCero, sB-
JSICST OOTOM TUTOIOPOTHSL.

AHTIIO-CAaKCOHCKHE MOPCKHE OOTH WUMEIOT MPOWCXOXKICHHE, CXOJHOE C
MOKPOBUTEIIIMU MOpPSI B CKaHJMHABCKOW Mudonorun. XoTs CBeleHHs 00
aHTJIO-CAKCOHCKOW MH(OJOTHH HE3HAYWTENbHBI, ObLTO Obl HENPaBHILHBIM
MPUIICHIBATE aHTTIO-CAKCOHCKUM OOTaM Te e KayecTBa, KOTOPBIMU 00Jaja-
7 OOTH B CKaHIMHABCKOW MuUQoioruu. M3BecTHO, YTO aHTIIOCAKCHI TIOYHTA-
1 mopckoro 6ora Heopna (Neorth), KOTOpBIit SBIISUICS TOKPOBHUTENEM MOPS
1 KOMMEpPIMH. JTOT 60T OBLT MOYNTaEM, B OCHOBHOM, PhIOaKaMy U KyIILIaMH,
KOTOPBIM MPHUXOIMIIOCH MHOTO ITyTEIIECTBOBATH 110 MOPIO.

Takum 00pa3oM, BOCIIPHUATHE MOPS KaK 9ero-TO YrpoXKaroIliero, Hempen-
CKa3yeMOro ¥ M3MEHYHBOT0, 00YCIaBIUBAIOCH COOTBETCTBYIOIIMM OTHOIIIE-
HHEM K MOPCKUM OOTaM U IeMOHaM.

WHTepecHo, YTO KEHCKOE MOPCKOe 00XKECTBO B CKaHMHABCKOM MU(OIIO-
rum (PaH) ObuTO TOopasmo 6ojee 376IM M KOBapHBIM, YeM ee My Orup. Hera-
TUBHBIC YEPTHl OOTWHM OBUIM MEPCHECCHBI HA €€ MY)Ka JIUIIb BIIOCIICACTBUH,
M MOXHO C/ENaTh BBIBOJ, YTO OTHUP «0OO03NMICS» Ha JIIOACH O] BIUSHHEM
CBOCH KCHbI. B OTHOIIEHUH MOPCKUX OOTOB MY>KCKOTO IOJIa MOYXHO CKa3aTh,
YTO OHM OJIUIETBOPSIIM MOIIb MOPSI FJIM OKeaHa, B TO BpeMs KaK MX OTpHIIa-
TEJBHBIC YEPTHI SIBISUIMCH HECYIIECTBEHHBIMH. DTOMY MOXHO HAWTH MOJ-
TBEP)KJIEHUE B COBPEMEHHOMN AaHTJIMHCKOW MO33UH, KOTOpas COAEPKUT MpHU-
Mepbl TEePCOHU(BUKAINN, MPEACTABISIONIMX MOpPE KaK KOBApHOE CYIIECTBO
JKEHCKOTO T10J1a ¥ KaK MOTYIIIECTBEHHOE CYIIECTBO MY>KCKOTO TIOJIA.

CrnenyeT OTMETUTh, YTO MCTOYHHK KH3HH JJIS HAIIUX [IPEIKOB OBLI CBs-
3aH HE C MOpEM, a ¢ MPecHON Booil. Mope (Tak ke Kak ¥ JIyHa) acCOIUUPO-
BaJIOCh, MIPEWKJIC BCETO, C HJECH BPEMEHU U CO CMEpThi0. boruHs ApbsHpO
Obima xpanutenbHUIel CepebpsiHoro Kosteca 3Be3n, cuMBOJIa BPEMEHH H
cynp0bl. Ee xopalap yBo3wi 1o Mopro ymepmux BouHOB B Ctpany JIyHBI
JIrop, npyroe O0eCTBO, CBI3aHHOE CO CMEPTHIO, OBLIO Takke 00TOM MOpS H
MpaBUTENIEM IIOI3€MHOTO MHpa. YTOH0OIeHHe MOpSl BPEMEHH TUIIMYHO JUIS
KJIACCUYECKON M COBPEMEHHOM aHTIMICKON TI0I3HU.

122



A3vix, cosnanue, kommynuxayusn: Co. cmameti/ Oms. peo. B. B. Kpacnoix, A. U. Hzomos. — M. :
MAKC Ilpecc, 2007. — Boin. 35. — 148 c. ISBN 978-5-317-02164-1

Kpome Toro, Mope, Kak ¥ peKd U pydbH, PacCMATPUBATIOCH SI3BIYHUKAMU
KaK MECTO OOHMTaHHS Y)KACHBIX YYJOBHUII U IeMOHOB. CUMTANIOCh, YTO pyca-
K{, CHPEHBI M BOJHBIC IyXH, 3aMaHUBAIOIINE JIFOJCH B BOAY W TOISIINE WX,
OOUTAIOT UMCHHO B MCTOYHHMKAX U PeKax. Mope TOXKe CUUTAIOCh OMACHBIM
MMEHHO TIOTOMY, YTO JIFOAW BEPHIN B IPOKOPIMBEIX MOHCTPOB M MH(pHUe-
CKUX JKUBOTHBIX, XXHBYIIUX B MOPCKHX TiyOmHaX. COTIJacHO SI3BIYECKUM
BEPOBAHMAM, MOPCKHE UYyIOBHUINA MPUHIMAIH MHOXECTBO (OPM: MOpPCKHE
JIPaKOHBI, MOPCKUE 3MEH, MHOTOPYKHE YyIHWINA, KOTOPBIC OBUIM MOKPBITHI
yemryeil ¥ U3Beprayii CTPYX BOABI, Kak KUTHL. Bepa B TO, 4TO MOpe CKPBIBAeT
B CBOHMX INIyOMHAX YyJOBHII, YTPOXKAOUIUX KH3HH JIFOACH, IPUBEIO K BOC-
MPUATHIO MOPsSI KaK Yero-To OMAacHOrO M TAaMHCTBEHHOTro. Takoe BOCHpUSTHE
MOPS OTPA3MIOCh B KIIACCUYECKON ¥ COBPEMEHHOW aHTJIMMCKOM MO33HH.

W3ydenne s3pryeckord MU(OIOTUN MPUBOIUT HAC K BaXKHOMY BBIBOJY O
TOM, 9TO OOJIBIIYIO POJIb B BOCHPHUSATHH MOPS aHTIMYaHAMH CHITPAIH ITIOJH-
TEUCTUYECKUC BEPOBAHMsI, KOTOPHIC HE MOTJIHM HE OTPa3UThCS M Ha OOpa3HOM
SI3bIKE aHIVIMHCKOM 10331 H.

Kak ObLIO HEOJHOKPATHO MOKA3aHO B KCCIICAOBAHHAX Ka(eIpbl aHTIIUii-
CKOTO SI3bIKO3HaHMS (rtonorndeckoro dakynprera MI'Y, moboit XymoxkecT-
BEHHBII TEKCT MOXKET OBITh PACCMOTPEH C TOYKH 3PCHHUS JIMHTBOCTUIIUCTUKU
W JIMHTBOMIOATUKH [3amopHoBa 1984, 1992]. JIMHrBOCTHIMCTHICCKUI aHAIH3
BKITIOYAET B ce0s CEMAHTUYECKUI 1 METaCeMHUOTHYECKUi ypoBHU. Ha ceman-
THYECKOM yPOBHE S3BIKOBBIC €AMHUIIBI PACCMATPUBAIOTCS KaK TaKOBBIE, B UX
OpssMOM 3HaueHWH. VIHBIMHU CJIOBaMH, HAa STOM YpPOBHE B IICHTPE BHHUMAaHUS
HAXOJIUTCS TOT SI3BIKOBOW MaTepHal, M3 KOTOPOTO CTPOUTCS PEUeBOE MPOU3-
BeieHue. Takoil aHaM3 Kak Obl SBJISETCS MEPEXOHOM CTYNMCHBIO K MeTace-
MHOTHYECKOMY, WIH COOCTBEHHO CTHJIHCTHYECKOMY aHaim3y. Ha maHHOM
YpOBHE HM3ydaeTcs YKe (DYHKIMOHHMPOBAHHE SI3BIKOBBIX CIUHUI] B PEUU, TIC
OHH MOTYT IIPHOOpPETaTh OTIOHUTENBHOE, WITH «MeTay-conepkanne. MHade
TOBOPS, HA METACEMHOTHYCCKOM YPOBHE CJIOBA, CIIOBOCOYCTAHUS, CHHTAKCH-
YeCKHe KOHCTPYKIMH AHATU3UPYIOTCS C TOYKH 3PEHHUS TeX KOHHOTALMM,
KOTOPBIC OHU NPUOOPETAIOT B KOHTEKCTE. METOJ JIMHTBOCTHIMCTHYECKOTO
aHalM3a YHHWBEPCAJCH B TOM CMBICJE, YTO OH NPUMEHHM K JIFOOBIM THIIaM
TEKCTOB, HE3aBUCHUMO OT PETUCTPA.

JIMHrBONO3TUYECKUM aHaNU3 — 3TO NPUHUUINAIBHO MHOM MOAXOJ K TEK-
cty. EciM NMHTBOCTHIMCTHYECKOMY aHAIHM3y MOTYT OBITh HOJBEPIHYTHI BCE
BUABI TEKCTa, TO JMHTBOMOITHKA OTHOCHTCSA JHIIb K Cdepe CIOBECHO-
XYI0)KECTBEHHOTO0 TBOPYECTBA. [IpeJIMETOM JMHIBOIIOITUKU KakK 0CO0O0Tro
pa3zena (GpUIONOTHH SBISIETCS COBOKYITHOCTH HMCIIOJIB30BAHHBIX B XYIOXKECT-
BEHHOM IPOU3BEICHUH CPEJICTB, IIPU MOMOIIY KOTOPBIX MHCATENh 00eCeyn-
BaeT JCTETHYECKOE BO3JCHCTBHE, HEOOXOIMMOE €My il BOIUIOIIEHHS €ro
HIeHHO-XyJOKECTBEHHOTO 3aMbIcia. VHade TOBOpS, Iedbh JMHBOIOATHUE-
CKOTr'0 aHaJIM3a COCTOMT B TOM, YTOOBI OTPE/ICIHUTh, KAaK Ta WIM UHAS CWHUIIA
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A3bIKa (CJIOBO, CIOBOCOYETaHME, rpaMMaTH4ecKas (opMa, CHHTaKCHYECKas
KOHCTPYKIIHSI) BKIJIIOUAETCSl aBTOPOM B IIPOLIECC CIIOBECHO-XY/I0KECTBEHHOTO
TBOPUYECTBA, KAKUM 00pa3oM TO WM HHOE CBOSOOPA3HOE COUETAHHE SI3BIKO-
BBIX CPEJICTB NPHBOJIUT K CO3AaHHIO JTAHHOTO 3cTeTHdecKoro sddekra [3a-
nopHoBa 1992].

CymiecTByeT 3HaYMTEIHHOE KOJMYECTBO PadOT, MOCBSILICHHBIX PHHIM-
IaM ¥ METOJaM JIMHIBOIIO3THYECKOTO aHaIn3a, pa3padOTaHbl €r0 KaTETOPHU
u napametpsl [JIunrapr 1997, 2007]. Oqnako oOpa3y B paMKax JIMHIBOIIO-
3THKHU HE OBLIO yAENECHO JOCTATOYHO BHUMAHUSL.

«O0pa3» sIBISIETCS. OJJTHUM U3 CaMbIX PACIUIBIBYATHIX NMOHSATHH COBPEMEH-
HoH ¢unonorun. Cpexy MHOXECTBAa Pa3HOOOPA3HBIX MHTEPHpPETALMH caMon
Ba)KHOH IJIsl IMHTBOMOATUKH MOXHO CUUTATh OOBSICHEHHE ATOTO MOHATHSA Ha
OCHOBE CBSI3U 00pa3a ¢ OOIIUM COJIepKaHHEM XyJ0)KECTBEHHOT'O IPOU3BEIe-
Hus. OTta uaes Obuta BeIpakeHa B padorax [.O. Bunokypa [Bunokyp 1959:
388-393; 1991] u B.B. Bunorpanosa [Bunorpanos 1963: 157-163], kotopbie
NPOMJLTIOCTPHPOBANK ee, oOpalIasch K MaTepHany pycckoii mossuu’. Co-
IJIACHO PYCCKOM (DMIIOJOTMYECKON TPaAWIMHU, CYIIHOCTh JIMTEPaTypHOTO
o0paza 3aKIo4aeTcs B TOM, YTO OH OOYCIIOBJIEH XyA0>KECTBEHHBIM COZEpIKa-
HHEM JINTEPAaTYypPHOTO IPOM3BENCHUS; IPYyTMMHU CIOBaMH, 0c000€ BHUMaHHE
3/IECh YZAEGNSACTCSA CBSA3M MEXAYy O00pa3oM M XyAOKECTBCHHBIM 3aMBICIIOM
aBTOpA.

O6pa3, 0e3yciI0BHO, SBIACTCS OJHUM W3 ICHTPAIBHBIX IMOHITHH JIMHIBO-
MOATUKH, o0ecreunBas HEOOXOIMMYIO0 KOHICTITYaJIbHYIO CBS3b MEXKIy YPOB-
HEM SI3BIKOBOTO BBIPAKEHHSA (JTMHTBOCTHIMCTHYECKUM YPOBHEM) M XYHOXKE-
CTBEHBIM COJEpPKAHUEM JHUTEpaTypHOro npousseneHus [3amopHoBa 2006].
CrnoBecHbIl mo3THUYECKHIT 00pa3 MOJKHO ONPEAENUTh KaK YCTaHOBJICHHE
ACCOLIMATUBHOM CBSI3M MEXy HECXOJHBIMHU SIBJICHHSMH, IpEeIMETaMH WIN
CUTYyallMsIMH, HEOOXOIMMOE aBTOPY ISl BBIP)KCHMS HEKOTO XyJ0)KECTBEH-
HOTO COZEp)KaHus. JTa OO0YCJIOBICHHOCTh INIOOAJIBHBIM XYJ0)KECTBEHHBIM
3aMBICIIOM aBTOpA SIBJIAETCS CYLICCTBEHHBIM (DaKTOPOM B IMOHMMAaHUU CYTH
obpaza u oTianyaer oOpa3 OT OOBIYHOrO TpomIa WM (UIYphl peun. Mexay
00pa3zoM U TPOIIOM HENbB3s CTABUTH 3HAK PAaBEHCTBA. TpOI, MO ONPEAEIECHHIO,
SBJISI€TCS JIMIIb MCIIOJIb30BAaHUEM CJIOBA B IIEPEHOCHOM 3HAYECHUHM, TOTJIA KaK

% Hanpumep, I".O. Bunokyp, B3sB B KauecTBe MaTepHaa JUis HCCIIENOBAHHUS CTPOKH U3 CTH-
xotBopeHus: Adanacus ®era: «Ha poauny TsaHercs Tyda,/ UToO TONBKO MOIIAKATh HAA HEW»,
OPUMEHMI K HUM «TPEXypOBHEBBHIN» aHAIM3: Ha IEPBOM YPOBHE CJIOBa aHAIM3UPOBAIHCH C
TOYKH 3PEHUS UX MPSIMOTO 3HAYCHHSI, HA BTOPOM YPOBHE BBISBISUIUCH JIOMOJHUTEIBHBIE KOHHO-
TallUM, KOTOPHIC CIOBa MPHOOPETAIOT B KOHTEKCTE, a Ha TPEThEM — IMPOCIEKHUBAIACH CBS3b
CO3/IaBaEMBbIX MTOATUYECKUX 00PA30B C XYHA0KECTBEHHBIM COACPKAHUEM CTUXOTBOPCHHUS.

B.B. BuHOrpaioB mpoeMOHCTPUPOBAT TOT K€ MOAXOJ, OOPATHUBIINCH K CTUXOTBOPCHHIO
C. Ecenuna «Ox Bbl, caHu! A KOHH, KOHU!», B KOTOPOM 3BOH KOJIOKOJIbYMKOB Ha LIEe JIOMIaJIeH,
OCIICHO HECYIIUXCS 110 3aCHEKCHHOI CTeMu, SIBISIETCS 00pa3HBbIM BOILIOIIEHUEM UPOHUYECKOTO
XOXOTa CyAbOBI HaJ POM3OLICIINMHI COOBITUSAMH YETIOBEUCCKON KU3HU («KOJIOKOJIBYHK XOXO-
9eT JI0 CIIE3»).
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MOHATHE Oo0pa3a IIMpe: ITO HENpsMOH, acCOIMATHBHBIA CIIOCO0 mepenadn
OIPEJIETIEHHOTO XYI0)KECTBEHHOTO cojepkanus. He kaxnapiit Tpon wim ¢u-
Typa pedd MOXET IOAHATHCA 0 3TOro ypoBHA. OOpaTHOE TOXKE BEPHO: HE
Ka)xIplid 00pa3 MOXKET OBITh OCHOBaH Ha Tpore win ¢urype peun. O0passi
MOTYT OBITh CO3JaHBI TIPH HOMOIIM PAa3HOOOPA3HBIX CPEACTB: JEKCHIECKUX,
(hOHETHYECKHNX, PUTMHKO-CHHTaKCHUeCKHX. Jlekcudyeckue oOpasbl, Hanpu-
Mep, KpoMe TPOIIOB B (PUTYp pedH, MOTYT CO3JaBaThCS Ha OCHOBE JIEKCHUE-
CKOH MoaM(OHUH, MOITHYECKUX aHAJIOTUI, CHMBOJIMYECKOTO HCIIOIb30BAHHMS
CIIOB H T II.

B naHHOI craTbe aenaeTcs MOINbITKA NPOHUKHYTH B CYTh HOHSTHS «00-
pas», paccCMOTpPEB «MOpPCKHE 00pa3bl» B aHIIIMICKOM 11033uH. 31ech IpHMe-
HSETCS «TPEXYPOBHEBHII MOIXOJ, KOTOPHIHA MpEanoiIaraeT n3ydeHne MaTe-
puana: 1. ¢ TOUKM 3peHUs JMHIBOCTHIIMCTHKH (paccMaTpHBAIOTCS Ipeoia-
JTATOIINE THIBI CIOBOCOYETAHWH, CHHTAaKCHYECKUX KOHCTPYKIIHH, TPOIIOB H
¢uryp peum, nexamux B OCHOBE 00pa3oB); 2. Ha IOHATHHHOM YpPOBHE (C
TOYKH 3pEHHS «KOHIENTYaTbHBIX MeTa(op») 1 3. C TOUKH 3pEHHS XyI0XKECT-
BEHHOTO COJIEPXKaHUs, BbIpakaeMoro odOpasamu. Marepuan ajist aHannsa
OXBaTBIBACT, B OCHOBHOM, KJIACCHYECKYIO JMPHUYECKYIO aHTIHHCKYIO M ame-
PHKaHCKYIO 1033110 Tpex Bekos (X VII-XX)’.

JIMHTBOCTHIIICTUYECKHI aHaNM3 MaTephaia I[OoKa3all, YTO CYIIEeCTBH-
TeNbHOE “sea” B AaHMIMIICKOM MOA3UH HCHONB3YeTCs B ATPUOYTHBHBIX,
HMEHHBIX U NMPeANKATHBHBIX KOHCTPYKIHUAX, IPUYEM aTPUOYTHBHBIE KOH-
CTPYKLMHU IpeoOsafaoT. B aTpuOyTHUBHBIX COYETaHMSIX MOXKHO BBIICIUTH
JIBA OCHOBHBIX KJIacCa TIPIJIAraTeNbHBIX: MOCTOSHHBIC SMUTETHI, COYCTAHHE
KOTOPBIX C «MOPEM» HOCHUT XapakTep HO3THUECKHX Kiuiue (Hanpumep, blue/
stormy/ calm/ open sea) W OIIEHOYHBIC MpPHJIATATENbHbIE, BBIPAXKAIOIINE OT-
HOIIICHUE TIOATOB K Mopio (Hampumep, “wondrous sea”; “beautiful sea”; “[sea
is] treacherous in calm, and terrible in storm”; “terrible seas”; “biting brine).
OcrayibHble NpUiIaraTeabHble, UCTIOIb3YEMbIe B COYETAaHUU CO CIIOBOM «MO-
pe» B I033UH, MOKHO OOBEIMHAUTE B CIICIYIONTHE TEMAaTHIECKUE TPYIIIBI:

1. mpunaraTtenbHble, oOo3Hauaromue IBer Mops (“white/ grey/ hoary/
silver/ sapphire/ dappling sea”);

2. mpuiaratenbHbIe, ONUChIBaloIIne JABMWKeHHe Mops (“sea rolling along
in the moonlight”, “trampling waves”; “running/ lifting/ quacking/ dancing
sea”);

* Cpeny NpoaHATM3MPOBAHHBIX AHIIHICKHX aBTOpoB Ymibam Bopacsopr (1770-1850);
Tomac Myp (1779-1852); xxopmx ['opron baiipon (1788-1824); Iepcu bumm Hemmum (1792—
1822); Jxon Kurc (1795-1821); Amsdpen Jlopn Tennucon (1809-1892); Pobept bpaynunr
(1812-1889); Matbro ApHonbya (1822—1888). Martepuain Taroke BKIIOYAET B ¢e0sl IPOM3BEICHHS
M3BECTHBIX aMEPHKAHCKUX 103TOB: Darapa Anana Ilo (1809—49); I'enpu Bopacsopra Jlourden-
10 (1807-82); Pobepra dpocta (1874—-1963) u ap., a TakiKe HEKOTOPbIE CTUXOTBOPEHHS COBpE-
MCHHBIX OPUTAHCKUX H aMEPHKAHCKUX IO3TOB.
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3. mpunmaraTenbHBIE, OTMEUAIOINE PAa3INYHbIC MPOSBICHUS «XapakTepay
mopst (“silent/ placid/ calm/ halcyon sea” vs. “wild/ stormy/ tempestuous/
rough sea”);

4. mpuiarartenbHbIe, OTHOCSIIMECS K pasMepy M riayoune mops (“deep
seas”; “shallow/ unfathomable sea”, “great/ broad/ far-surrounding sea”);

5. mpuaraTesbHbIe, ONMKMCHIBAIOIINE MOPE C TOYKH 3PCHHUSI COCTOSIHUS BO-
1el (“cold/ cool sea”, “crystal/ smoky sea”; “glowing seas”, “the misty sea”;
“bright waters”).

IIpunaratensHbIe B COYETAHUU C CYIIECTBUTEIBHBIM “sea’ MOTYT SIBISTh-
Csl IMEHHOM 4acThI0 COCTaBHOTO MMEHHOI'O CKa3yeMoro, Hampumep, “‘sea is
young”, “sea is fair”, “the sea is calm tonight”, “sea, you are gigantic, so
powerful and so wild”, “the sea grows dark and dun”, “you [sea] are so
unpredictable”, “the sea is constant to change”. C mOMOIIBIO 3THX KOHCTPYK-
I TTOATH (PUKCUPYIOT M3MEHUYHBEIE COCTOSIHHS MOPSI, KOTOpPOE HElpecKa-
3yeMO ¥ TOTOBO M3MEHHTHCS B JIIOOYI0O MUHYTY. [[yisi 0TOOpa)keHus MocTOosH-
HBIX XapaKTEPHUCTHK MOPS TMOA3THl HCHOJB3YIOT aTpHOYTHBHEIE CIOBOCOYETA-
HUSI C TIpHJIaraTeJIbHbBIMU WM MpUYacTUsMu. VIHOTa 0/1HO M TO ke Ipuiiara-
TEJNIEHOE WCIIONB3YETCS B 00EMX KOHCTPYKLHUSX JJISI TOTO, YTOOBI MOTYEPK-
HYTh KakylO-TO TOCTOSIHHYIO 4epTy MOpsl WM 3a(UKCHPOBATh COCTOSHHE
MOps B TaHHBIII MOMEHT (cp. “strong sea” u “the sea was strong”).

VIMeHHBIE KOHCTPYKLMH C MpeasoroM “of”’ Takxke NpeaCTaBIISIOT HUHTeE-
pec. “Sea” 3mech codeTaeTcss Kak ¢ KOHKPETHBIMH, TaK M ¢ abCTpaKkTHBIMHU
CYIIECTBUTENbHBIMU. KOHKpETHBIE CYIIECTBUTENILHBIE CO3/AlOT BIIEYATIIE-
HHUE, YTO TOJBOIHBIH MHUP SBISETCSA 3€pKAITBHBIM OTPaKEHHEM MHpa Ha Cy-
me’. Tam ects cBou miyrrmm (“the jungles of the floor of the sea”) u paBHu-
uHI (“the shifting planes of the sea”). OtoT Mup (“realm of the sea”) xuBer mo
cBouM 3akoHaM (“a law of the sea”), umeer npasuteneit (“the rulers of the
sea”) u 6oroB (“the gods of the sea”). C momomnpio aOCTPaKTHBIX CYIIECTBH-
TEJIBHBIX CO3aeTCsl YyBCTBEHHOE BOCHpHATHE MOpPs. OHO MOXeET OBbITh 3pH-
tenbHBIM (“a sea of blue”; “fire and gold of the sea”), cmyxoBeM (“sound of
the sea”; “the noise of the sea”), obousTenbHbIM (“a scent of the sea”; “tides
of musk™) n maxke BkycoBbIM (“‘salt taste of the sea”).

B cocraBe npeankaTHBHBIX KOHCTPYKIHUH “‘sea” coueTaeTcsl Jalle BCEro ¢
rJIarojlaMu JIBWDKEHUS, Hampumep, “to roll”; “to heave”; “to pound”; “to
toss”. brnarogapst TakuM riarojiam kak “to creep”, “to slide back”, mope npu-
oOperaeT 4epTHl JKUBOTO CYIIECTBa, a “‘draw back” mpumaeT eMy CXOICTBO ¢
YEJIOBEKOM.

OcoObIil HHTEpEC MPEICTABIIAIOT CIIydad, Koraa “sea” sSBISETCS 4acThIO
odcrosiTebeTBa Mecta. Hepeko ucnop30BaHie TOro WM UHOTO Ipejiora
HaJIeIIeT MOpEe CHMBOJIMYECKHM CMBICIOM. Tak, Hampumep, mpemsior “by”
pacmmpsieT MecTo ACHCTBHA, HE pa3pbiBas CBSI3HM C MOPEM, KOTOPOE CTaHO-

* 31TH coueTanus, KaK MPaBUIIO, ABJIAOTCA METAOPHUECKUMH.
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BUTCSl HEOOXOAMMBIM POMaHTHUECKUM WIIH 3JI0BEIIUM (OHOM ISl COOBITHH,
OIMCHIBAEMBIX B CTHXOTBOpeHMH (cp. “... beautiful town/ That is seated by
the sea”; “sepulcher there by the sea”). Hanpumep, B cTUXOTBOpeHHHU «AHA-
oenp JIm» Dprapa Anana [lo mecToM NEWCTBUSI SIBISCTCS «KOPOJIEBCTBO Y
Mmops» (“the kingdom by the sea”), koTopoe acconumpyercst ¢ «rpoOHUIEH
(“sepulcher”) u «mormoit» (“tomb”) B mocieqHUX CTPOKaX CTUXOTBOPEHHS.
Xonoaneiit Betep ¢ Mopst youn Anabens JIu (“chilled and killed my Annabel
Lee”): tparmuynasi atMocdepa, NMPOHHU3BIBAIONIAs CTHXOTBOPEHHUE, PacIpo-
CTpaHseTCs U Ha MOpe:

It was many and many a year ago,

In a kingdom by the sea,

That a maiden there lived whom you may know
By the name of Annabel Lee;

And this maiden she lived with no other thought
Than to love and be loved by me.

For the moon never beams without bringing me dreams
Of the beautiful Annabel Lee;

And the stars never rise but I feel the bright eyes

Of the beautiful Annabel Lee;

And so, all the night-tide, I lie down by the side

Of my darling -my darling -my life and my bride,

In the sepulcher there by the sea —

In her tomb by the sounding sea.

Hpezulor «beyond», I/ICHOJ'II)?)yeMLIﬁ CO CJIOBOM «S€a», 3aCTaBJILICT 4YMUTa-
TCIIA NMPEACTABUTHL HCU3BECTHBLIC Kpasd, HCIAOCTYITHBIC, HO MaHAIIHUC 3CMJIN:

3 99, ¢

‘beyond the sea, beyond the sea,/ My heart is gone, far, far from me”; “a land
beyond the sea”. Ongnako “beyond the sea” MoKeT 3HAUNUTH U «BHE AHTIIAN
(kak B cTuxoTBOpeHMH Ywibsima BopacBopra “I travelled among unknown
men,/ In lands beyond the sea...”).

Jlupuueckuii repoii MOXKET OBITh CKOHIICHTPUPOBAH Ha YEM-TO, PACIIOIIO-
JKCHHOM HITH HaXOJSIIUMCS 33 MOPEM, M B 3TOM CJIydae MOpE SIBIISIETCS TIpe-
rpajiof, OTHCIAIONICH ero OT EJIAaHHOro 00BeKTa. Mope B COYETaHHHU C
“across” sIBIISIETCS PACCTOSTHUEM, PAa3ACIIAIONIAM JTUPUIECKOTO Teposi OT 00b-
€KTa, KOTOPBI OH HAOJIOMACT WIM O KOTOPOM MedtaeT: “dream across the
sea”; “[... moon/ Is blown] across the bay”; “at dawn I hasten to the shore,/
To gaze across the sparkling sea...”.
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IIpenyor «in» B COUYETaHMSIX CO CIOBOM “‘sea” HCIOJIb3yeTcs MBOsiKO. C
OJTHOW CTOPOHBI (B COOTBETCTBHH CO CBOMM I'DAaMMAaTHYECKUM 3HAYCHHEM),
STOT MPEIUIOT OINHCHIBAET «MOpPE» KaK MECTO, TAE YTO-TO PACHOJIO0KEHO:
“isles in the Smoky Sea», «a bare, brown rock/Stood up in the sea”; wu kak
MECTO, KyZia 4TO-TO omyckaercsi cBepxy: “The setting sun sinks softly in the
sea”; “So gayly the Northland took his heart/ And cast it in the wailing
sea...”; “sunshine glistens on water/ shifting diamonds in the sea”. C npyroit
CTOPOHBI, “in” MOXET MPHIaBaTh IOMOJHUTCIBHBIA OTTCHOK COYCTAHHIO C
“sea”, cozmaBasi oOpa3 omacHoro W TamHcTBeHHOTO MoOpsi: “The Lord Jesus
was in a boat, / Trapped in the sea”; “I was enveloped in a sea of blue”. Dto-
MY TaKXe CIIOCOOCTBYET YHOTPeOIICHHE COOTBETCTBYIOIINX TIAar0JIOB.

Ananmu3 marepuana IOKas3aj, YTO «MOpPE» HCIONB3YeTCS B Pa3IMIHBIX
Tpomax u ¢purypax peun (Meradopax, CpaBHEHUSIX H T. JI.), OJJHAKO Hauboiee
YaCTOTHBIM CTIJINCTHYECKUM IPHEMOM, HCIIOIB3YEMBIM [UIS CO3TaHUS «MOp-
CKUX 00pa30B» B aHIJIMHCKOW M aMEPUKAHCKOW IMOI3WH, SBIIACTCS OJIHUIIE-
TBOpeHue. Tak, MOpe 4acTO OJYyLIEBIAETCS B aHTJIMHCKOW U aMEpUKaHCKOMH
MM033MHY, U OHO INPEJICTACT B BUIC KUBOTO CYIIECTBA (YCIIOBEKA HIIHM YKHUBOT-
Horo). Hampumep, mMope MokerT oOmamath rojocom (“the sea has many
voices,/ Many gods and many voices”). OHO HajemnsieTcst 4YepTaMH, Xapak-
TepHBIMU 1 XKUBOTHBIX (“‘and sick of prey, yet howling on for more,/
Vomitest thy wrecks on its inhospitable shore”) u mozeit (“what says the
sea?”; “the sea in darkness calls”; “the little waves laugh”; “the sea moans
uneasily”). Mope Hepeaxo accolMupyeTcs C JKeHIIMHOH, Kak, HalpuMep, B
cienyromux crpokax: “the beautiful bewitching Sea hides us in embrace”;
“Who hath desired the Sea? Her menaces swift as her mercies?”. CpaBHeHue
MOpSI C pa3HBIMU THMaMu >keHIIHH (mother, lady, mistress, nurse) HagenseT
MOpE Pa3HBIM «TEMIIEPAMEHTOM» U «XapakKTepom». B To ke BpeMsi OHO Mo-
JKeT paccMaTpUBAThCA KaK CYIIECTBO MyXcKoro moia: “the mighty Being is
awake,/ And doth with his eternal motion make/ A sound like thunder —
everlastingly”.

Yamie Bcero Mope mpuoOpeTacT KEHCKUE YEPThI, HO, BOIPEKU TPaAJUIH-
OHHOMY MHEHHIO O TOM, YTO MOpE, aCCOLMUPYIONIeecs C KCHITHHOM, JTOJIK-
HO CO3J1aBaTh 00pa3 CYyIIECTBa HEXKHOIO, KPOTKOI'O U IMPHBICKATEIBHOTO,
MaTepHajl MOoKasajl, YTO «MOPE-)KEHIIWHA» MOXKET OBITh MOPOYHON M KOBap-
HOW, Ooyiee TOro, MOXKET OBITh NMPUYMHOM rudenu yenoBeka. B cremyromux
CTPOKax MoOpe, ¢ JKaJHOCTBIO TIOTJIOIIAloIee Kopaldin, cpaBHUBACTCA C KO-
peicToOOMBOM Mro0oBHHUICH: "the sea's a hard mistress," the old man said;/
"The sea is always hungry and never full fed” (Jlyusa dpuckomn “Harbury”).
WIN TpeAcTaeT KaK KpOBOXKajHas »KeHIMHa-BaMn (OnuHop VYailmu “Sea
Lullaby™):

The sea creeps to pillage,
She leaps on her prey;
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A child of the village

Was murdered today.

She came up to meet him

In a smooth golden cloak,
She choked him and beat him
To death, for a joke.

“Sea”/ “ocean” B BHJE CyIIecTBa MYKCKOTO IOJa 4acTo OBbIBaeT arpec-
CUBHBIM, HO HUKOT/Ia — BEPOJIOMHBIM HJIH 37IBIM.

KOrHUTHBHBINA MOAXOM, KOTOPBIH MO3BOJSIET MOJOWTH K MOHSATHIO «00-
pa3» ¢ APYTuX IHO3WINHA, MPHU3BaH BBIICHUTH, KaKHe 00pa3bl MEPHOINICCKH
MOBTOPSIIOTCS. B TIOA3UHU, CTAHOBSICH YACTHIO AHTIHMHMCKOM MOATHYCCKOW Tpa-
IR, MOXKHO TIPEONOIO0KNATh, 9TO O0pa3sl HE CO3IAr0TCsA KaXKIBIH pas
3aHOBO, a MPEJCTABIAIOT KaKyH-TO aOCTPAKTHYIO MOJICNb MM aHAJIOTHUIO, HO
B WHAWBUAYaJHHOM aBTOPCKOM BOIUIOMICHWH. [103THI pa3HBIX BEKOB IIPOBO-
JIIT TIApaUIeId MEXIy OJHUMHU U TEMH e 00bEKTaMU; OHH CO3[al0T 00pa3bl
OJTHOTO THIIA, UCTIONB3YS CXOKHE METa(ophl Ul CPAaBHEHHUS MPEIMETOB WIIN
siBNeHU. YacToe MCIOIb30BAHUE OJHUX M TEX K€ aHAJIOTHI 3aCTaBISICT HAC
TOBOPUTh O HEKMX MeTahOpHYECKUX HHBAPHAHTAX 00pa30B, (YHKINOHH-
PYIOIIMX Ha MOHATHHHOM ypOBHE. DTH WHBAPHAHTHI, HJIM HOITHYECKHE KOH-
HeNnTyajbHble MeTa(ophl, CYNICCTBYIOT, CCIM MOXXHO TaK BHIPA3UTHCS, B
MO3TUICCKON MOHITHHHOW KapTHHE MHpa M HAXOAT pasHOOOpa3HOE S3BIKO-
BOE BBIpakeHHE Yy 1o3ToB [Zadornova 2004; 3anopuosa 2006].

OCHOBHOW KpUTEpHIl NpHU BBIACICHUN KOHIENTYaJIBHBIX MeTadop — 3TO
MX YaCTOTHOCTh. YeM dallle BCTpEYaeTCs Mapauieib MKy OMpPeCICHHBIMU
00BEKTaMH WIIN SBJICHUSAMH, TEM OYCBHIHEEC CTAHOBUTCS CYIIECCTBOBAaHHE
COOTBETCTBYIOIICH KOHIENTyanbHOW MeTadopsl. [Ipu 3TOM Heo0X0auMo
UMETb B BHIY, YTO KOHIIETITyaJIbHBIE METa(Opsl B TIOA3UH MOTYT OBITH pea-
JIM30BaHBl HE TOJILKO MPH IMOMOIIM TPOIOB WK (UTYP PEYH, HO TAKKE MPH
TIOMOIII BCEX THUIIOB aCCOIMATHBHBIX CBS3eH MeXIy OOBEKTaMHU W SBICHUS-
MHU.

Wnest o ToM, 9TO HaIlle MBIIUICHHUE, ONBIT M MOBEICHUE B 3HAUUTEIFHON
CTereHu OO0yCIIOBIIeHBI MeTadopaMu, OblLla BIEPBBIC BBICKA3aHA B KHUTE
«MeTtadopbl, KOTOPEIMH MBI )kuBeM» Jxopmka Jlakodda u Mapka JI>xoHCO-
Ha [Lakoff/ Johnson 1980]. CornacHo uX T€OpUH, CaMH MPOIECCH MBIIILIC-
HUS 9eJIOBeKa B 3HAYUTEIBHOM CTeleHH MeTadOpHUHBEL, a MeTadophl Kak
SI3BIKOBBIC BBIPAKEHHSI BO3MOXKHBI IIOTOMY, YTO CYIIECTBYIOT MeTaophl B
MOHSTUHHON CUCTEME UYEIIOBEKA.

XoTs ucchenoBaHUe, MPOBEICHHOS aBTOPAMU KHHIH, UMEET JEJ0 C Me-
tadhopamMu Halle MOBCEAHEBHON >KM3HH, BBHIPAOOTAHHBIM MMH TOJIXOJ MO-
JKeT OBITh NMPUMEHEH M K Mo3THYecKuM oOpaszam. [logobHOe cucTematmue-
ckoe mccnenoBanne Obuto mpoBeneno H. B. IlaBinoBuy Ha matepuaine pyc-
CKO# 1mod3un. [IpoaHanu3upoBaB OOUIMPHBIN KOPITYC PYCCKUX MOITHUCCKUX
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TekcToB (XVII-XX B.B.), OHa BBIJENIMIIA TaK HAa3bIBAEMbIC «ITApaJUTMbI 00pa-
30B» B pycCKOM mnoatuueckoM si3pike. [lo ompenenenuto H. B. [laBnoBuu,
«mmapagurmMa obpasa — 3TO WHBapHaHT Psiia CXOXHBIX C HUM 00pa3oB, KOTO-
PBIif COCTOUT M3 JIBYX YCTOHUYMBBIX CMBICIIOB, CBSI3aHHBIX OTHOLICHUEM OTO-
kaectBinenus» [[laBmosmu 2004: 14]. B ¢wionorun CloXWIHCH pa3HbIE
NPE/ICTAaBICHU O CYyTH MO3THYEcKoro obpasza. Cpenu HHMX IJIaBHYIO POJIb
UTpaeT CTPEeMJICHHE MOHATh 00pa3 uepe3 psAl CXONHBIX C HUM 00pa3os,
HUMEBIIUX MECTO B HPOILIOM (TIONCK «IIPOTOTHIAY»). B pesymbrare obpas,
KOTOPBIII MOXeT OBITh «DEeCCMBICIICHHBIM» Ha TEepPBBIA B3I, B psAmy cebe
MOJOOHBIX OOpETAaeT «CMBICT». Beskuili 00pa3 BXOJUT B TPYIILY CXOJTHBIX C
HUM 00pa30B W BMECTEC C HHMH PEalii3yeT HEKYI MOJENb, MapaurMy WId
pHBapranT.” UTO KacaeTcsl aHTIHIICKOMN [T033HH, 00pa3Has CHCTEMA MOdTHYe-
CKOT'0 aHIVIMICKOTO SI3bIKa €Ille He cTajla 00bEKTOM IIyOOKOTo M CUCTEMAaTH-
YyecKoro (Quionorndeckoro niydeHws. Hamre wnccriemoBaHme MOKET OBITH
PACCMOTPEHO KaK OJTUH U3 TICPBBIX [IaroB B JAHHOM HAIPaBIICHHH.

B xopne Hamrero ananmsza oOHApy>KMJINCh HEKOTOPHIE YCTOWYHBEIC Mapa-
JICTT MEKIY «MOPEM» M IPYTUMHU O0BbEKTaMH U SIBICHUSMH. BBIJIO BBIIEICHO
HECKOJIFKO KOHIIENTYaJIbHBIX MeTaop, WIN HHBAPUAHTOB, XaPaKTEPHBIX LI
AHIJTMHACKOW MO3ITUYCCKOW TPATUIIMHU, IPUYEM HEKOTOPBIC U3 HUX SBISIFOTCS
obparumeimu: MOPE=BPEMS (BPEMA=MOPE); MOPE=XUNBOE CVY-
IECTBO; MOPE=MOI'MJIA; MOPE=KPOBb (KPOBb=MOPE), MO-
PE=OI'OHb; MOPE=CTEKJIO; MOPE=3EPKAJIO; JIIOBOBb=MOPE;
AYIIA/SMOIMM=MOPE (B oxHuX cilydasx «MOpe» — NpaBblil 3JIEMEHT, B
JIPYTUX — JIEBBIA 3JIEMEHT KOHIeNTyanbHoH Metadopsr). Heodxonnmo otme-
TUTb, YTO 3HAYUTEIbHAS YacTh KOHICITYAIbHBIX METAQOp HA OCHOBE «MOPSD»
HOCHUT HETaTUBHBIN xapakrTep. HekoTopble M3 NMEepeYHCICHHBIX BBHIIIE METa-
(hop 00JIaTaIOT MHTEPEHTHOW OTPUIIATEIBHOW KOHHOTAIMEH (KaK, HapuMep,
MOPE=MOI'MJIA, MOPE=KPOBb), KOHKpeTHbIE peann3aliu IpPyTux
WHBapUAHTOB MOTYT HPUOOpPETATh aArepeHTHYI OTPHUIATEIBHYK) KOHHOTA-
U0 B HEKOTOPBIX KOHTekcTax (Hampumep, MOPE=BPEMJS, MO-
PE=XHMBOE CYILIECTBO, MOPE=OI'OHb). Hago oTmeTuth, 4YTO BbIIIE-
yKa3aHHbIE TJ00ANBHBIE KOHIETITyalbHBIE MeTadophl MOTYT TNPHHUMATH
bopmy «maibix» MeTadop, SBISACH 00Jiee KOHKPETHBIMU UX MPOSBICHUSMH,
Harpumep: MOPE=BPEMSI mosBnseTcss B MOITUYSCKUX MPOU3BEACHUAX B
cBoeil Momudukaumu «BosmHbl = roxael»; MOPE=)XMBOE CYIIECTBO
MOJKET OBITh MPECTAaBICHO BapHAHTAMH «MOpPE = YEJIOBEK» U «MOpE = JKH-
BOTHOE».

OpxHa W3 caMBIX pacIpOCTPaHEHHBIX KOHIENTYaJbHBIX MeTadop B aHT-
mutickoit noasun MOPE=BPEMS (SEA=TIME), koropast Hauboiee sipKko

* Ujiess WEBapHAHTHOCTH 06Pa3a BO3HUKIA B HAyKE JABHO U Pa3pabaThiBazach B OCHOBHOM B
JIByX HampaBlicHHsX: 1) apxeTHmsl oOpa3oB M MX IOMCK B XyHOXKECTBCHHOH JMTEpaType;
2) TeopHs XyH0KECTBEHHBIX CTEPEOTHIIOB, WK 00mux MecT [[laBmoBua 2004].
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BorutoTIiack B ctuxorBopernu lllemm “Time”: “Unfathomable sea! Whose
waves are years,/ Ocean of Time, whose waters of deep woe/ Are brackish
with the salt of human tears”. Mope 4acTo cpaBHUBAEeTCS C BpEMEHEM, TaK
KaK U TO, U APYroe BEYHO M HUKOIJA HE MEPECTAaHET CYLIECTBOBATh, B OTIH-
qye OT JIOJeH, KOTopble pokmatorcs u ymmparor (“....the timeless waves,
bright, sifting...” Illefimac Xunu “Lovers on Aran”). MHorue moatel oopa-
114/ BHUMaHHE Ha BEYHYIO IPUPOJLY MOPSI:

O listen to the sounding sea
That beats on the remorseless shore,
O listen! for that sound will be
When our wild hearts shall beat no more
(Ixopmx Yuneam Kepruc. “O Listen to the Sounding Sea”)

YenoBek Oe33alnTeH Iepe MOPCKOW CTHXHEH Tak e, Kak OH He Blla-
CTCH HaJ TeUCHHEM BpeMeHH. MopCKue IPUIUBHL U OTIIHBEI, IBH)KEHUE MOP-
CKUX BOJIH TaK XK€, KaKk ¥ Oer BPEMEHU, HE 3aBUCSIT OT YCIIOBEUCCKON BOJIH.
Mope HepeIKo CBS3BIBACTCS C OYAYIIMM U MPOILUIBIM B aHTIMHCKON TIOI3HH.
B xagecTBe mprMepa MOXXKHO IpUBeCTH MeTadopy U3 cTuxoTBopeHus JxoHa
Kurca “To My Brother George™:

The ocean with its vastness, its blue green,

Its ships, its rocks, its caves, its hopes, its fears,—
Its voice mysterious, which whoso hears

Must think on what will be, and what has been

HyXHO OTMETHTb, YTO KOHIIENITyaJbHbIE MeTa(QOPBI MOTYT OBITH 0OpaTH-
MBIMH: JICBBIA M TPABBIA 3JEMEHT KOHICNTYalbHOW MeTa(popbl MOTYT Me-
HATBCSL MecTaMH. HeynMBHTENbHO IOITOMY, YTO YIOJOOJCHHE BpEMEHU
MOPIO TaKXe BCTpEYaeTcsl B aHIIMICKOM noasuu: “And, gazing Time's wide
waters o'er,/ I weary for that land divine” (Omumm Bponrte “Faith and De-
spondency”). TedeHwe BpeMEHH HENPEPHIBHO, TaK K€ Kak OCCKOHEUHOE
JIBIDKEHHUE BOJIH K Oepery, KOTOpoe HUKTO U HUYTO HE CIIOCOOHO OCTAHOBHTH:

The sea will roll in, the sea will roll out
Life will continue, people will get older
People will be born, people will die
People will breed, 'everything will be the same'
(Anan xeiimc Ceityamut. “Walk North”)
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AHanmu3 1moxaszal, 4To, CO3/1aBasi MOPCKHE O00pasbl, MO3THl HCIIOIB3YIOT
OJHH M T€ K€ YHHBEPCAIbHBIC MPHEMbI WIH MEXaHH3MbI', KOTOPBIE MOXKHO
CBECTH K HEKOTOPOMY KOJIMIECTBY THUIIOB:

e [Ipsmoe ymomoOieHue (KOrJa MOpPE OTOMKAECTBICTCS C KAKUM-TO CYIIE-
CTBOM, TIPEIMETOM HJIH SBICHHEM, HAIIPUMeEp, C OBIKOM, KCHITMHOW MU
MOTHUJION)

o AccoruaTiuBHas CBA3b

VYcunenne onpeaeneHHoN YepThl MOPsI

MeroruMHuYeCKOe (CHMBOJIMYECKOE) BOTLIONMIEHHE MOPS (MOpe Kak 9acTh

TPUPOJIBI, BCEICHHOM U T. II.)

Amnanorust

IIpoTuBomnocTaBneHue

CnusiHue

Onwucanne

Haubonee pacmpocTpaHeHHBIE W3 3THX INPUEMOB — AacCCONMUATHBHAS
cBA3b U aHajJorusi. Mopckue obpa3sl MOTYT CO3/1aBaThcs U O€3 yrmomobie-
HUsI, HA OCHOBE aCCOLMATHBHOTO COJNIMKCHUS «MOpPS» C KAaKUMH-TO CHUTYya-
UUSAMHU WM SBJICHUSIMHU. Mope, Kak MpaBuilo, aCCOLMUPYETCsi CO CBOOOIOIM,
CMEpThI0 WM ONacHOCThi0. Hampumep, B cruxorBopenun Tomaca Mypa
“Come Oler the Sea” Mope acCOUMATHBHO COJIMXKAETCS CO CBOOOTHBIM H
HE3aBUCHMBIM CYIIICCTBOBAHUECM YCIIOBEKA.

Was not the sea

Made for the Free,

Land for courts and chains alone?

Here we are slaves,

But, on the waves,

Love and Liberty's all our own.

No eye to watch, and no tongue to wound us
All earth forgot, and all heaven around us —
Then come o'er the sea,

Maiden, with me,

Mine through sunshine, storms, and snows
Seasons may roll,

But the true soul

Burns the same, where'er it goes.

AHAJIOTMSI HCIIOJIB3YETCS, B OCHOBHOM, B CTUXOTBOPEHHUSAX O JIIOOBH, de-
JIOBEUECKHUX OTHOILEHUSX U O MPOIecce MOITHYECKOTO TBopUecTBa. Mopckoit

® HekoTopsle U3 3THX MEXaHH3MOB YTIOMHHAIOTCS B KaHAMIATCKOH muccepTamun Camupa
[Ilax6a3a «O06pa3 M ero s3bIKOBOE BOIUIOLICHHE», BBHIMOJIHCHHOH Ha Kadeape aHTIHHCKOro
S3BIKO3HAHUS (unonorundeckoro daxymsrera MI'Y um. M.B. JlomoHOCOBA.
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o6pa3 B ctuxorBopernn [ eHpu Jlonrdemno “The Sound of the Sea” co3maer-
Csl MPH MOMOINM aHAJIOTUHU, KOTOPAs MPOBOJHUTCS MEXKIY HMPUINBOM, «IIPO-
Oy>KAaIoIUM» MOpe B IMOJHOYb, M BIOXHOBEHHEM I103Ta, HEOKHIAHHO IIO0-
CEIAIOIIAM T103Ta HOYBIO:

The sea awoke at midnight from its sleep,
And round the pebbly beaches far and wide
I heard the first wave of the rising tide
Rush onward with uninterrupted sweep;

A voice out of the silence of the deep,

A sound mysteriously multiplied

As of a cataract from the mountain's side,
Or roar of winds upon a wooded steep.

So comes to us at times, from the unknown
And inaccessible solitudes of being,

The rushing of the sea-tides of the soul;
And inspirations, that we deem our own,
Are some divine foreshadowing and foreseeing
Of things beyond our reason or control.

BroxHoBeHue, Tak k€ Kak MOPCKUE MPUIKUBHI U OTJIMBBI, 10 MHEHHIO IO-
3Ta, HEBO3MOKHO KOHTPOJIMPOBATh, TaK KaK OHO 0OYKECTBEHHOTO ITPOUCXOXK-
JIeHUSL.

Ycunenune onpejesieHHOW 4epThl MOPS — JPYITOM paclpOCTPAHEHHBIN
MEXaHU3M CO3/IaHUs «MOPCKUX 00pa30By», KOTOPBIA OCHOBAH HA MOCTOSIHHBIX
OOBEKTHBHBIX XapaKTEePUCTHKAX MOpS, HalpUMeEp, €r0 BEYHOTO IBIDKCHUS U
M3MEHYHMBOCTU. DTOT HpPUEM OOBIYHO COYETACTCS C MPOTHUBOIOCTABICHUEM,
HaIpuMep, KOTAa BEYHOE JBIKEHHE MOPS MPOTHBOIOCTABISIETCS CKOPOTEU-
HOCTH W OpPEHHOCTH YEJIOBEYECKOH kM3HU. Tak, BEYHOE IBIIKCHUE MODS
BBIXOJIUT Ha TIEPBBIA IUIaH B CTHXOTBOpeHMH TeHHucoHa “Break, Break,
Break”; mpu 3ToM MOpe Kak BEYHBIA UCTOYHUK JKU3HU M KU3HEHHON SHEPTUH
MPOTHBOIIOCTABIISIETCSI HEMUHYEMOM U€JI0BEYECKOM CMEPTH:

Break, break, break,

On thy cold gray stones, O Sea!

And I would that my tongue could utter
The thoughts that arise in me.

O, well for the fisherman's boy,

That he shouts with his sister at play!
0, well for the sailor lad,

That he sings in his boat on the bay!

133



A3vix, cosnanue, kommynuxayusn: Co. cmameti/ Oms. peo. B. B. Kpacnoix, A. U. Hzomos. — M. :
MAKC Ilpecc, 2007. — Boin. 35. — 148 c. ISBN 978-5-317-02164-1

And the stately ships go on

To their haven under the hill;

But O for the touch of a vanish'd hand,
And the sound of a voice that is still!

Break, break, break

At the foot of thy crags, O Sea!

But the tender grace of a day that is dead
Will never come back to me.

IIpoTuBOMOCTaB/IEHHE, B CBOIO OYepE/b, MOXKET OBITH WJIM «IIPSIMBIM)
(MOPE u 3EMJISI, MOPE u YEJIOBEK), mnu meradopuueckuM, Koraa
MPOTUBOIOCTABIISIIOTCS 1B MeTaOPHIECKH BRIpaKEHHBIE «uIen». B cTuxo-
tBopernn Capbl Tuzgeitn “Understanding” «cepble MOpPCKHE BOIOPOCIHY
(“grey sea-weed”), CMMBOJIM3HPYIOIIME OOJIBIIMHCTBO JIFOACH, WX O€IHBINA
BHYTPEHHHI MHpP IMPOTHUBOIOCTABISIIOTCSI 30JI0TY W JIPYTHM COKPOBHIIAM,
JexamuM Ha MopckoM aHe. [locieanue acconuupyroTcs ¢ Aymoi BO300-
JICHHOTO, 4eil BHYTPEHHHH MHp 3HAYMTENLHO Ooraye BHYTPEHHEr0 MHpa
OCTaJIbHBIX JIFOJIEH, M B TO )K€ BPEMsI COKPBIT OT HUX:

I understood the rest too well,

And all their thoughts have come to be
Clear as grey sea-weed in the swell
Of a sunny shallow sea.

But you I never understood,

Your spirit's secret hides like gold
Sunk in a Spanish galleon

Ages ago in waters cold.

JpyruM HHTEPECHBIM MpUEMOM siBiseTcs ciaustHue. Okas3anoch, YTO
«MOpe» 4acTo OOBEAMHACTCS C APYTMMH HNOHATHAMHM, TAKHUMH KaK «HEOO»,
«3eMJIs», UHOTOa «BeTep». «Mope» M «He0O» B AHIIMHCKOW MO33HH, KaK
nmpaBmiio, oOpa3yroT eauHoe nenoe: “where now their Day-God's eye/ A look
of such sunny omen gave/ As lighted up sea and sky” (Tomac Myp “Song of
Innisfail”); “that the spirit flew off free,/ Lifting into the sky/ Diving into the
sea (Capa Tuszeitn “Oh Day of Fire and Sun”). Takoe ciusHHe cTano Bo3-
MO>XHBIM HE TOJIBKO IIOTOMY, YTO MOpE M HeGO OJIHOTO I(BETa, a TaKXKe H3-3a
TOrO, 4TO HeOO oTpakaercst B Boje Mops: “I “m on the sea! I 'm on the sea!/l
am where I would ever be;/ With the blue above, and the blue below” (bappu
Kopnyoin “The Sea”).
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«Mope» 1 «3eMJIsD» MOTYT PacCMaTPUBATHCS KaK €AMHOE EeJI0e WK TPOo-
TUBOIIOCTABJIATLCS PYr Apyry. X ciusHue MOXHO OOHApYXUTh B CTHUXO-
tBopernuu Ilefimaca Xunu “Lovers on Aran”:

Did sea define the land or land the sea?
Each drew new meaning from the waves' collision.
Sea broke on land to full identity.

Jlupudeckuii repolt CTUXOTBOpPEHUS, HaOMIONas 3a IBIKEHHEM BOJH K
Oepery, mbITaeTcst MOHATH, YTO BakHee: 3eMiisi uiaM Mope? Mope u 3emis
B3aMMO3aBHCHUMBI B TOM CMBICIIE, YTO OHH HE MOTYT CYIIECTBOBAThH IPYT 0e3
Jpyra, Kak 1 Jpyrue NpOTUBOMOJIOKHOCTH, TAKUE KaK )KU3Hb U CMEPTh, 100-
PO M 370 U T. A. B cienyronmx mpuMepax CIUSHHUSA «3EMIIN» U «MOPSD», Kpo-
Me coro3a “and”, ucnonb3yercs riaaroi “meet” ¥ CHHTAKCHYECKUH Iapajuie-
mu3Mm: “...line of spray/ Where the sea meets the moon-blanch'd land” (M»-
Thi0 ApHOibI “Dover Beach”); “the irresponsive silence of the land,/ The
irresponsive sounding of the sea” (Kpmctuna Poccerrm “The Thread Of
Life”); “where we went, we twain, in time foregone,/ Forth by land and
sea...” (AnmkepaoH Yapns3 CynnbepH “Past Days™).

«Betep» BcTpeuaeTcst IPaKTHYECKH BO BCEX CTUXOTBOPEHUSIX O MOpE, HO
OH, B OTJIMYHE OT «3EMIIN» H «Hebay, pelKo «ciamBaeTcs» ¢ MopeMm. [lpumep
9TOr0 PEIKOr0 CIMSHHUS MOXXHO HaWTH B cTHXOoTBOpeHnu CynmHOepHa “A
Night-Piece by Millet”, koTopoe ommceIBaeT napyc B OyIIyromemM Mope:

One blown sail beneath her, hardly making
Forth, wild-winged for harbourage yet to be,
Strives and leaps and pants beneath the breaking
Wind and sea

«Mopckue 00pa3bl» MOTYT OCHOBBIBATHCS TAKXKE Ha OMHCAHUH, B KOTO-
pOM Ha MEpBBbIH IUIAH BBIABHUIASTCS SMOIMOHAIBHOE OTHOLICHHE M03Ta K
obwvekTy ommcanusa. Hanmpumep, B ctuxoTBopenun bepnapma Illoy “Storm”
HE COICPIKUTCS HUKAKHX aHAJOTHH U YMOJOOJICHHA. JCTETUYECKOE BO3JCH-
CTBHE 3/I€Ch JOCTUTAETCS 32 CYET IMOLIMOHAIILHOTO OMUCAHKS MOPSI BO BpeMsi
HITOPMA, CO3AOIICTO BETMYCCTBCHHYIO H YXKACAIOIIYIO KAPTHHY:

Winds blowing in off the stormy sea,

Sea Gulls fighting the elements raw.

A sight to fascinate all that see,

This most fearsome chaos on the sea-shore.

Boats pitching and tossing on each breaking wave,
It seemed there was nothing that they could save.
Storm clouds ruled the Heavens that night,
Fearsome the thunder and lightning bright.
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Rains flooding the land at a breathless pace,
Each drop falling into its chaotic place,

A night to remember with dreadful awe,

As the storm swept over the sea-shore.

AHanmu3 00pa3oB Mopsi OyIeT HEeTOIHBIM, €ClTi He cKa3aTh 00 WX POJIH B
nepefaye XyHOKECTBCHHOI'O COICPIKAHUS MOITHYCCKUX IMPOU3BEACHUIA.
XOTsl HpaKTUYECKH HEBO3MOKHO KiIacCH(HIMPOBATH BCE BUJBI XYIOMKECT-
BEHHOTO COJICP)KaHHMS, BBIPAKAEMOr0 IPOAHATU3UPOBAHHBIMH CTHXOTBOPE-
HHUSMH, MOXHO CKa3aTh, YTO B CTUXOTBOPCHHSX, COACPIKAIIMX «MOPCKHE
00pa3bl», MOITHI, KaK MPABUIIO, PACCYKIAIOT HA TEMbl OTHOIICHUH YeIOBEKa
U TPUPOMBI, CMBICTA JKU3HHU, OTHOIICHHS K JKU3HU M CMEPTH U BEYHOCTH.
I'mybokue ¢umocodckue wIen XapakTepHBI IS TMOATHYECKUX IPOU3BEIC-
HUIA, HATTMCAHHBIX BBIAAFOMIMMUCS, BCEMUPHO MPU3HAHHBIMU MOATAMH, TOT/IA
KaK COBPEMEHHbIC AHIJIMHCKHE M aMEPHKaHCKHE aBTOPHI HEPEAKO KOHIICH-
TPHUPYIOTCSI HA ACCOLMATHBHOW CBSI3U MOPS C OTJBIXOM W pa3BicucHusIMU. B
Hallle BpeMs BOCIHPHUSTHE MOPsI C TOYKH 3PEHHUSI MyTElIECTBEHHHKA, KOT/A
MOpE CBSI3BIBACTCS, IPEXKJAE BCErO, C OTABIXOM, CTAHOBUTCS MpeoOaaro-
umM. B kadecTBe mpumepa Takoro «OBITOBOT0» BOCIPHSATHS MOPS MOXKHO
MPUBECTH NEPBYIO CTPOPY CIACTYIOMIETO CTUXOTBOPCHHUS:

How pleasant to sit on the beach,

On the beach, on the sand, in the sun,
With ocean galore within reach,

And nothing at all to be done!

No letters to answer,

No bills to be burned,

No work to be shirked,

No cash to be earned,

It is pleasant to sit on the beach
With nothing at all to be done!

(Ogden Nash. Halcyon Days)

IIpoBenenHoe mcciaeqOoBaHUE MOKA3ajo, YTO B OTIMYHE OT PYCCKHX ITO-
9TOB, JIJI51 KOTOPBIX XapaKTEePHO HECKOJIbKO UIMTNYECKOE BOCIPUATUE MOPS,
AQHTIIMHACKUE TOATHI Ooiiee «OOBEKTHBHBDY M NOKA3BIBAIOT B CBOHMX IPOM3BE-
JIEHUSIX MOPE BO BCEX €r0 MPOSIBICHUSX, BKIIOUAsi TAMHCTBEHHOE, MPAYHOE U
ormacHoe. BrIsicHUIOCH, 9TO MOpPCKHE 00pa3bl BCTPEYaroTCS KaK B «TIO3UTHB-
HBIX», TaK U B «HETAaTHBHBIX» KOHTeKcTax. C OJHON CTOPOHBI, MOPE MOXKET
OBITH BOCHIPHHSATO KaK HEYTO BEPOJIOMHOE, MUCTHIECKOE, arPECCHBHOE; MOpe
MOXET aCCOLIMUPOBATHCS C OMACHOCTBIO U Jlaxke cMepThio. C Ipyroi cTopo-
HBI, MOpPE HEPEIKO IMPEACTABIACTCS KaK YTO-TO KPacHBOE, CIIOKOHHOE, MHUp-
HOe W MaHamiee. MIHOTIa 3T0 ABOHCTBEHHOE BOCTIIPHUATHE MOPS MOXKHO OOHa-
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PYXHUTH B OTHOM W TOM € ITO3THYECKOM TEKCTE, B KOTOPOM OITUCHIBAIOTCS
MPOTUBOIIOJIOKHBIE COCTOSTHHSL MOPSL: OypHOE M CYpOBOE, a TaKkKe CIIOKOHHOE
u JackoBoe. J|BoiicTBEeHHas MpHpoaa MOps IepeiaHa, HapuMep, B COHETE
xona Kurca “On the Sea”, B cruxorBopenun Jltocu Mon Monrromepu
“The Sea Spirit” u qpyrux. B 11emom, MOKHO 3aKJTIOUNTh, YTO B aHTJIMHCKOM
W aMEpUKAHCKOW 1033MH NpeodiiaaeT OTpULATENbHOE, HACTOPOKEHHOE MIIH
MIPOTHBOPEYNBOE BOCHPHUATHE MOPS KaK CTUXUHU, KOTOPYIO HEBO3MOXKHO HH
TIOKOPUTb, HH IO3HATH JI0 KOHIA, @ IIOJIOKHUTEIBHBIEY» CTOPOHBI MOpPS OTO-
OpakaroTCsl 3HAUUTEBHO PEXKeE.

XOTs 9TH BBIBOJBI OBUIM C/ENaHBI B Pe3yJbTaTe M3y4eHUS! «MOPCKHX 00-
pa3oB», MOXKHO HPEAIOI0KUTh, YTO HEKOTOpPHIE M3 HHUX (OCOOEHHO Kacaro-
IIMeCs] MEXaHIU3MOB CO3IaHUS 00pa30B) MOTYT OBITh MPUMEHUMEI K MTO33HHU B
LIEJIOM M TTOMOTYT TJIyOe MOHATh HPUPOJY HOITHUECKHX 00pa3oB Kak TaKo-
BBIX.
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